
JEEP
®
RENEGADENEW

O R I G I N A L - Z U B E H Ö R
ACCESSOIRES D’ORIGINE
A C C E S S O R I  A U T E N T I C I



ZWEI VERWANDTE SEELEN.
DEUX ÂMES ASSOCIÉES.
DUE ANIME CORRELATE.

Jeep® und Mopar® wissen es: Stil 
und Abenteuer sind eine Frage der 
Persönlichkeit. Und müssen sich 
harmonisch ergänzen. Das komplette 
Angebot an Original Zubehör für den 
Jeep® Renegade wurde speziell mit 
Blick darauf entwickelt, dass das 
Fahrzeug in der Stadt optisch für 
Aufsehen sorgt und im Gelände seinen 
ganz grossen Auftritt hat.

Jeep® et Mopar® savent que le style 
et l’aventure sont une question de 
personnalité. Et doivent se compléter 
harmonieusement. La gamme complète 
d’Accessoires d’Origine Jeep® Renegade 
a été spécialement conçue pour que 
votre voiture soit attractive en ville et 
vous donner des performance en tout-
terrain plus que satisfaisant.

Jeep® e Mopar® sanno che lo stile e 
l’avventura sono due aspetti personali 
e sanno anche quanto sia importante 
farli coesistere in modo armonioso. La 
vasta gamma di Accessori Autentici 
per Jeep® Renegade è stata creata 
appositamente per rendere la tua 
auto accattivante in città e garantire 
delle ottime performane in off-road.



JEEP® PERFORMANCE PARTS

Jeep® und Leistung gehen seit jeher Hand in Hand. Und dank Mopar® und seinem Original Zubehör können 
Sie sich voll und ganz auf Ihren Jeep® verlassen – wann immer die Natur ruft. Niemand entwickelt Offroad-
Teile und Zubehör für Ihren Jeep® Renegade so wie Mopar. Wir bieten Ihnen das Beste vom Besten – mit 
Fahrzeugteilen, die von Anfang an für Ihr Fahrzeug massgeschneidert wurden. Atmen Sie tief durch und 
geniessen Sie die Freiheit, Ihr Fahrzeug nach Ihren Wünschen zu personalisieren.

La marque Jeep® et les performances ont toujours marché main dans la main et, grâce à Mopar® et à 
ses pièces et accessoires d’origine, soyez sûr que votre Jeep® dominera à chaque appel de la nature. 
Personne ne crée des pièces et des accessoires Offroad pour votre Jeep® Renegade comme Mopar. Nous 
vous offrons le nec plus ultra, avec des pièces qui sont faites pour s’adapter, dès le début. Respirez 
maintenant profondément et profi tez de cette nouvelle liberté avec toute la positivité dont vous jouissez 
pour arriver à destination.

Jeep® vuol dire grandi prestazioni, da sempre. Grazie a Mopar®, con la sua produzione di ricambi e accessori 
originali, puoi stare tranquillo: quando la natura chiama, Jeep® risponde. Di accessori per l’offroad ce ne 
sono tanti, ma quelli creati da Mopar rendono unica la tua Renegade. Ogni dettaglio è studiato per offrirti 
il meglio e far si che tutte le componenti si sposino perfettamente fra di loro. È giunta l’ora, fai un respiro 
profondo e goditi la libertà. Hai tutto ciò che serve per dominare la strada.

CUSTOM SHOP

Jeep® war schon immer eine Marke für überzeugte Individualisten. In ihrer Geschichte hat die Marke seit jeher 
die ausgetretenen Pfade auf und abseits der Strasse verlassen. Ein Zeugnis von der starken Kultur und der 
Einzigartigkeit, die Jeep® im Laufe der Jahre entwickelt hat. Ganz im Sinne dieses unvergleichlichen Jeep® Spirit 
bietet Ihnen Mopar® die Möglichkeit, sich Ihren eigenen perfekten Jeep® Renegade zu kreieren – schon ehe Sie 
die Schlüssel in der Hand halten. Wählen Sie während der Konfi guration Ihres Jeep® Renegade bereits beim Kauf 
die passende funktionale und optische Ausstattung – als optionales Zubehör von Mopar. So erhalten Sie Ihren 
Jeep® bereits bei der Auslieferung nagelneu und perfekt auf Ihre Bedürfnisse zugeschnitten!

Jeep® a toujours été une marque pour de véritables individualités. L’histoire de la marque qui a toujours cheminé 
en dehors des sentiers battus est un testament de la forte culture et de l’unicité qu’elle s’est construite au 
fi l des ans. Mopar® vous donne l’opportunité de tirer profi t de l’esprit Jeep® unique en son genre et de créer 
votre Jeep® Renegade idéale avant même d’avoir ses clés en main. Tirez profi t du partenariat de Jeep® et de 
Mopar pour obtenir l’équipement parfait et le look auquel vous aspirez lors du choix de vos accessoires - dans la 
gamme d’équipements optionnels Mopar - depuis la confi guration de votre Jeep® Renegade pendant votre achat. 
Le jour de sa livraison, elle sera toute neuve et déjà personnalisée ! Les accessoires que vous trouvez sous ce 
logo sont des équipements optionnels que vous pouvez choisir à l’aide de la procédure de confi guration de votre 
Jeep® Renegade.

Da sempre Jeep® è un marchio per i veri amanti della guida su ogni tipo di strada. La sua storia racconta di 
cemento urbano e sentieri sterrati ed è questa una testimonianza della cultura e dell’unicità che ha costruito 
nel corso degli anni. Mopar® ti dà l’opportunità di vivere appieno lo spirito Jeep®, unico nel suo genere, per creare 
la tua Renegade proprio come la vuoi, ancor prima di avere le chiavi in mano. Approfi tta della partnership fra 
Jeep® e Mopar e personalizza la tua Renegade già in fase di confi gurazione con accessori di altissima qualità 
studiati nei minimi dettagli. Il giorno della consegna sarà proprio come la vuoi tu! Gli elementi identifi cati da 
questo logo fanno parte di Custom Shop: tutti gli optional che puoi scegliere durante la confi gurazione dell’auto.
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FÜR JEDES ABENTEUER GERÜSTET.
ÉQUIPÉ POUR TOUT AVENTURE.
PRONTA PER OGNI AVVENTURA.

EXTER
IEU

R
 / EXTÉR

IEU
R

 / ES
TER

N
I

Jeep® und Mopar® wissen es: Abenteuer begegnen Ihnen in ganz unterschiedlicher 
Form und mit den zahlreichen Möglichkeiten zur Personalisierung des Exterieurs 
können Sie sicher sein, dass Sie jederzeit bereit sind. Ob Aufkleber, die Ihre 
Persönlichkeit zum Ausdruck bringen, oder Reifen und Felgen, die für eine höhere 
Sitzposition sorgen: Mopar und Jeep® halten für Sie immer den richtigen Look bereit.

Jeep® et Mopar® savent que l’aventure peut être vécue sous différentes formes 
et avec de nombreuses options de personnalisation extérieures pour vous assurer 
d’être toujours prêt. Qu’il s’agisse d’autocollants exprimant votre personnalité ou de 
pneus et de jantes qui vous rendent un peu plus grand, Mopar et Jeep® ont toujours 
le look qui vous convient.

Jeep® e Mopar® sanno che l’avventura può essere vissuta in diverse forme, e con 
numerose opzioni di personalizzazioni esterne per far si che tu sia sempre pronto. 
Che tu scelga gli adesivi che esprimono al meglio la tua personalità o i cerchi e gli 
pneumatici che ti rendono un po’ più alto, Mopar e Jeep® hanno sempre il look che 
fa al caso tuo.



TÜRAUFKLEBERN „US ARMY STAR“

STICKERS DE PORTES ÉTOILE ”US ARMY”

KIT ADESIVI PER PORTIERE
CON STELLA ”US ARMY”

REF. 50928530

Farbe: Grau satiniert 
Coloris: Gris satiné

Colore: Grigio satinato

Farbe: Grau satiniert
Coloris: Gris satiné
Colore: Grigio satinato

REF. 50928551

AUFKLEBER
„US ARMY STAR“ 

MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT
ÉTOILE ”US ARMY”

ADESIVO PER COFANO
CON STELLA ”US ARMY”

COD. 4GG COD. 4EQ

TÜRAUFKLEBERN „US ARMY STAR“

STICKERS DE PORTES ÉTOILE ”US ARMY”

KIT ADESIVI PER PORTIERE
CON STELLA ”US ARMY”

AUFKLEBER
„US ARMY STAR“ MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT
ÉTOILE ”US ARMY”

ADESIVO PER COFANO
CON STELLA ”US ARMY”

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

REF. 71807397 REF. 71807400

COD. 9ZN COD. 9ZM

AUFKLEBER MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT

ADESIVO PER COFANO

AUFKLEBER MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT

ADESIVO PER COFANO

Farbe: Grau satiniert
Coloris: Gris satiné
Colore: Grigio satinato

Farbe: Camoufl age
Coloris: Camoufl age
Colore: Camoufl age

REF. 50928621 REF. 50928515

COD. 5D0 COD. 4AU

Farbe: Camoufl age
Coloris: Camoufl age
Colore: Camoufl age

REF. 50928622

AUFKLEBER
„US ARMY STAR“ MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT
ÉTOILE ”US ARMY”

ADESIVO PER COFANO
CON STELLA ”US ARMY”

COD. 4ML

TÜRAUFKLEBERN „US ARMY STAR“

STICKERS DE PORTES ÉTOILE ”US ARMY”

KIT ADESIVI PER PORTIERE
CON STELLA ”US ARMY”

Farbe: Camoufl age
Coloris: Camoufl age
Colore: Camoufl age

REF. 50928623
COD. 4PT

Farbe: Weiss
Coloris: Blanc
Colore: Bianco

AUFKLEBER
„US ARMY STAR“ MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT
ÉTOILE ”US ARMY”

ADESIVO PER COFANO
CON STELLA ”US ARMY”

Farbe: Weiss
Coloris: Blanc
Colore: Bianco

TÜRAUFKLEBERN „US ARMY STAR“

STICKERS DE PORTES ÉTOILE ”US ARMY”

KIT ADESIVI PER PORTIERE
CON STELLA ”US ARMY”

REF. 71807398
COD. 9ZQ

REF. 71807401
COD. 9ZP

AUFKLEBER MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT

ADESIVO PER COFANO

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

AUFKLEBER MOTORHAUBE

STICKER DE CAPOT

ADESIVO PER COFANO

Farbe: Silber matt
Coloris: Argent mat
Colore: Argento opaco

REF. 51977288

COD. 9ZR

REF. 71807399

COD. 9ZS
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REF. K82214822AC

REF. K82214839AB

REF. K82214823AC

AUFKLEBERN 
„SNOWBOARD“ 

MOTORHAUBE UND SEITE

STICKERS LATÉRAUX ET DE 
CAPOT SNOWBOARDING

KIT ADESIVI PER COFANO 
E CARROZZERIA CON 

SNOWBOARD

AUFKLEBERN 
„REIFENSPUR“ 

MOTORHAUBE UND SEITE

STICKERS LATÉRAUX 
ET DE CAPOT 

AVEC TRACE DE PNEU

KIT ADESIVI PER COFANO 
E CARROZZERIA CON 

IMPRONTA PNEUMATICO

AUFKLEBERN „BMX“ 
MOTORHAUBE UND SEITE

STICKERS LATÉRAUX 
ET DE CAPOT VTT

KIT ADESIVI PER
COFANO E CARROZZERIA

CON LOGO BMX

Farbe: Weiss
Coloris: Blanc
Colore: Bianco

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero
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Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

REF. K82214824AB

AUFKLEBERN GRAFIK 
„BRUSHED“ MOTORHAUBE 

UND SEITE

STICKERS LATÉRAUX ET 
DE CAPOT BROSSÉ

KIT ADESIVI PER
COFANO E

CARROZZERIA
EFFETTO
VERNICE

Farbe: Schwarz
Coloris: Noir
Colore: Nero

REF. K82214821AB

TÜRAUFKLEBERN
US-FLAGGE

STICKERS DE
PORTE DRAPEAU 

AMÉRICAIN

KIT ADESIVI
CARROZZERIA

CON BANDIERA
U.S.A



SEITENSPIEGELABDECKUNGEN GRAU SATINIERT

COQUES DE RÉTROVISEURS GRIS SATINÉ

CALOTTE SPECCHIETTI RETROVISORI GRIGIO SATINATO

REF. 60020933345

KÜHLERGRILL GRAU SATINIERT UND RINGE SCHWARZ MATT

CALANDRE GRIS SATINÉ ET ANNEAUX NOIR MAT

CALANDRA GRIGIO SATINATO E ANELLI NERO OPACHI
REF. 735699547

VERWECHSLUNG AUSGESCHLOSSEN.
JAMAIS UNE IDENTITÉ INCORRECT.

MAI UN’IDENTITÀ SBAGLIATA.

Kühlergrill und Seitenspiegelabdeckungen 
sind in Kombination mit der folgenden 

Farbauswahl erhältlich.

La calandre et les coques de rétroviseurs 
sont disponibles en combinaison dans les 

coleurs suivantes.

La coppia di accessori calandra e calotte 
specchietti retrovisori è disponibilie nei 

seguenti colori.

COD. 5D4



04_Personalization

COD. 6RL

COD. 5D6

SEITENSPIEGELABDECKUNGEN MATTSILBER
COQUES DE RÉTROVISEURS ARGENT MAT

CALOTTE SPECCHIETTI RETROVISORI ARGENTO OPACO

SEITENSPIEGELABDECKUNGEN IN PIANOSCHWARZ
COQUES DE RÉTROVISEURS NOIR LAQUÉ

CALOTTE SPECCHIETTI RETROVISORI NERO LUCIDO

REF. 60020933375 REF. 60020933344

KÜHLERGRILL MATTSILBER 
UND VERCHROMTE RINGE
CALANDRE ARGENT MAT ET 
ANNEAUX CHROMÉS
CALANDRA ARGENTO OPACO 
E ANELLI CROMATI
REF. 735705508

KÜHLERGRILL IN PIANOSCHWARZ 
UND VERCHROMTE RINGE

CALANDRE NOIR LAQUÉ
ET ANNEAUX CHROMÉS

CALANDRA NERO LUCIDO
E ANELLI CROMATI

REF. 735699546

SEITENSPIEGELABDECKUNGEN MATTSCHWARZ
COQUES DE RÉTROVISEURS NOIR MAT

CALOTTE SPECCHIETTI RETROVISORI NERO OPACO

SEITENSPIEGELABDECKUNGEN GRAU SATINIERT
COQUES DE RÉTROVISEURS GRIS SATINÉ

CALOTTE SPECCHIETTI RETROVISORI GRIGIO SATINATO
REF. 71807404 REF. 60020933345

KÜHLERGRILL MATTSCHWARZ 
UND VERCHROMTE RINGE
CALANDRE NOIR MAT ET ANNEAUX 
CHROMÉS
CALANDRA NERO OPACO E ANELLI 
CROMATI
REF. 735705507

KÜHLERGRILL MATTSCHWARZ UND 
RINGE IN GRAU SATINIERT

CALANDRE NOIR MAT ET ANNEAUX 
GRIS SATINÉS

CALANDRA NERO OPACO E 
ANELLI GRIGIO SATINATO

REF. 735705511
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COD. 5D5

COD. 6RM
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FRONTSCHÜRZE
SPOILER AVANT
SPOILER ANTERIORE
REF. 50928628

SILL KIT (SCHWELLER-SET)
PROTECTIONS LATÉRALES SOUS CHASSIS

MODANATURE LATERALI INFERIORI
REF. 50928627

LADEKANTENSCHUTZ
PROTECTION SEUIL DE COFFRE
PROTEZIONE BATTIVALIGIA
REF. 50928629

EXTERIEUR / EXTÉRIEUR / ESTERNI_19



SCHMUTZFÄNGER VORNE
BAVETTES AVANT

PARASPRUZZI ANTERIORI
REF. K82214128

(NICHT ERHÄLTLICH FÜR FAHRZEUGE MIT ROCK RAILS)
(NON COMPATIBLE AVEC LES ROCK RAILS)

(NON COMPATIBILI CON I ROCK RAILS)

SEITENSCHUTZLEISTEN SCHWARZ
MOULURES LATÉRALES NOIR
MODANATURE LATERALI NERE

SEITENSCHUTZLEISTEN MATTSILBER
MOULURES LATÉRALES ARGENT MAT
MODANATURE LATERALI ARGENTO OPACO
REF. 50928634

REF. 50928633

SCHMUTZFÄNGER HINTEN
BAVETTES ARRIÈRE
PARASPRUZZI POSTERIORI
REF. K82214127

EXTERIEUR / EXTÉRIEUR / ESTERNI_2120_EXTERIEUR / EXTÉRIEUR / ESTERNI

ORIGINAL JEEP® EMBLEM

EMBLÈME AUTHENTIQUE JEEP®
BADGE ACCESSORI AUTENTICI JEEP®
REF. K82211201

RÜCKLEUCHTEN RAHMEN IN PIANOSCHWARZ
ENCADREMENT DE FEUX ARRIÈRES NOIR LAQUÉ

CORNICI FANALI POSTERIORI NERO LUCIDO

RÜCKLEUCHTEN RAHMEN GRAU SATINIERT
ENCADREMENT DE FEUX ARRIÈRES GRIS SATINÉ
CORNICI FANALI POSTERIORI GRIGIO SATINATO

REF. 60020933343

REF. 60020933341

(FÜR FAHRZEUGE OHNE LED-LAMPEN)
(POUR VÉHICULES SANS PROJECTEURS À LED)

(PER VEICOLI SENZA FARI A LED)

(FÜR FAHRZEUGE OHNE LED-LAMPEN)
(POUR VÉHICULES SANS PROJECTEURS À LED)

(PER VEICOLI SENZA FARI A LED)

COD. 5EP

COD. 0L3



SEITENSCHWELLER
BAS DE CAISSE

MINIGONNE LATERALI

JPP-BADGE
BADGE JPP
BADGE JPP

ROCK RAILS SCHWARZ, PULVERBESCHICHTET
ROCK RAILS NOIR , THERMOLAQUÉS

ROCK RAILS NERE, VERNICIATE A POLVERE

REF. 50928604 REF. K82215764 REF. K82214201AG

22_EXTERIEUR / EXTÉRIEUR / ESTERNI EXTERIEUR / EXTÉRIEUR / ESTERNI_23



16” LEICHTMETALLFELGE
JANTE EN ALLIAGE 16”

CERCHIO IN LEGA DA 16”

4ER-SATZ
KIT DE 4
SET DI 4

REF. 50928676

REF. 60020933374

17” LEICHTMETALLFELGE
JANTE EN ALLIAGE 17”

CERCHIO IN LEGA DA 17”

19” LEICHTMETALLFELGE
JANTE EN ALLIAGE 19”

CERCHIO IN LEGA DA 19”

4ER-SATZ
KIT DE 4
SET DI 4

4ER-SATZ
KIT DE 4
SET DI 4

REF. 50928678

REF. 50928680

REF. 60020933373

REF. 60020933372
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IM ABENTEUER ZU HAUSE.
OÙ L’AVENTURE APPELLE

À LA MAISON.
DOVE L’AVVENTURA

CHIAMA CASA.
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Der Jeep® Renegade ist der 
perfekte Reisebegleiter. Und 
mit der personalisierten 
Innenraumausstattung von Mopar 
verleihen Sie dem Fahrzeug 
Ihre individuelle Note. Von den 
Fussmatten bis hin zu den 
Einstiegsleisten und den Pedalen: 
Machen Sie Ihren Jeep® ein wenig 
mehr zu Ihrem persönlichen 
Zuhause.

Le Jeep® Renegade est le 
compagnon de voyage idéal - et 
avec les accessoires Mopar 
pour l’intérieur vous pouvez la 
personnaliser en elle donnat 
une touche individuelle. Du tapis 
de sol, aux seuils de portes, 
aux kit pédalier : rendez votre 
voiture aussi accueillante que 
votre maison.

Jeep® Renegade è la tua 
compagna di viaggio ideale - e 
con gli accessori Mopar per 
l’interno, ti consente di darle 
un tocco di personalizzazione 
per renderla veramente tua. 
Dai tappetini ai battitacco alle 
pedaliere, rendi la tua auto 
accogliente come casa tua. 
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BLENDEN-KIT INTERIEUR IN PIANOSCHWARZ

INSERTS DE PLANCHE DE BORD NOIR LAQUÉ

KIT MOSTRINE PER INTERNI NERO LUCIDO

BLENDEN-KIT INTERIEUR GRAU SATINIERT

INSERTS DE PLANCHE DE BORD GRIS SATINÉ

KIT MOSTRINE PER INTERNI GRIGIO SATINATO

1 Blenden Lufteinlass
2 Blenden Lautsprecher
3 Blende Mitteltunnel

1 Insert prise d’air
2 Insert haut-parleur
3 Insert tunnel central

1 Mostrina bocchetta aria
2 Mostrina altoparlanti
3 Mostrina tunnel centrale

1 Blenden Lufteinlass
2 Blenden Lautsprecher
3 Blende Mitteltunnel

1 Insert prise d’air
2 Insert haut-parleur
3 Insert tunnel central

1 Mostrina bocchetta aria
2 Mostrina altoparlanti
3 Mostrina tunnel centraleREF. 600209304

REF. 600209301

LEDER-SCHALTKNAUF

POMMEAU DE LEVIER DE VITESSE MANUEL EN CUIR

POMELLO CAMBIO MANUALE IN PELLE

REF. 71808450

TABLET-HALTER FÜR KOPFSTÜTZE

PORTE-TABLETTE SUR APPUIE-TÊTE

PORTA TABLET SU POGGIATESTA

KLEIDERBÜGEL FÜR KOPFSTÜTZE

PORTE-VESTE SUR APPUIE-TÊTE

APPENDIGIACCA SU POGGIATESTA

REF. 52015809
REF. 50927799

28_INTERIEUR / INTÉRIEUR / INTERNI INTERIEUR / INTÉRIEUR / INTERNI_29



VELOURSFUSSMATTEN

TAPIS DE SOL EN VELOURS

TAPPETINI IN MOQUETTE

VON VIN PH13985 / À PARTIRE DU VIN PH13985 /
DA VIN PH13985

REF. 50928642

VON VIN PB30197 BIS VIN PH139 / DU VIN PB30197 AU VIN 
PH139 / DA VIN PB30197 A VIN PH139

REF. K82214953/71807457

BIS VIN PB30196 / JUSQU’À VIN PB30196 / 
FINO AL VIN PB30196

REF. 71807475

GUMMIFUSSMATTEN

TAPIS DE SOL EN CAOUTCHOUC

TAPPETINI IN GOMMA

PEDALENSET FÜR AUTOMATIKGETRIEBE

KIT PÉDALIER POUR BOÎTE DE VITESSES AUTOMATIQUE

KIT PEDALIERA PER CAMBIO AUTOMATICO

REF. K82214194AB

REF. K82214269

PREMIUM-VELOURSFUSSMATTEN (BIS VIN PH13984)

TAPIS DE SOL PREMIUM EN VELOURS
(JUSQU’À VIN PH13984)

TAPPETINI PREMIUM IN MOQUETTE (FINO AL VIN PH13984)

REF. K82214324

GUMMIFUSSMATTEN TRAILHAWK

TAPIS DE SOL EN CAOUTCHOUC TRAILHAWK

TAPPETINI IN GOMMA TRAILHAWK
VON VIN PH13985 / À PARTIRE DU VIN PH13985 / 
DA VIN PH13985
REF. 50928645
VON VIN PB30197 BIS VIN PH13984 / DU VIN PB30197 AU VIN 
PH13984 / DA VIN PB30197 A VIN PH13984
REF. 50928516

EINSTIEGSLEISTEN MIT JEEP®-LOGO

SEUILS DE PORTE AVEC LOGO JEEP®
BATTITACCO CON LOGO JEEP®

REF. K82214263AB

PEDALENSET FÜR 
SCHALTGETRIEBE

KIT PÉDALIER POUR BOÎTE DE 
VITESSES MANUELLE

KIT PEDALIERA PER CAMBIO 
MANUALE

REF. K82214268

OFF-ROAD PEDALENSET FÜR AUTOMATIKGETRIEBE

KIT PÉDALIER TOUT-TERRAIN POUR BOÎTE DE VITESSES 
AUTOMATIQUE

KIT PEDALIERA OFF-ROAD PER CAMBIO AUTOMATICO

REF. 50928600

OFF-ROAD PEDALENSET FÜR 
SCHALTGETRIEBE

KIT PÉDALIER TOUT-TERRAIN 
POUR BOÎTE DE VITESSES 

MANUELLE

KIT PEDALIERA OFF-ROAD
PER CAMBIO MANUALE

REF. 50928599
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CITY
VILLE
CITTÀ

ABENTEUER
AVENTURE

AVVENTURA

KOFFERRAUMMATTE SCHWARZ MIT JEEP®-LOGO

BAC DE COFFRE NOIR AVEC LOGO JEEP® 

VASCA PROTEZIONE VANO BAULE NERA CON LOGO JEEP® 

REF. K82214322

REF. K82214321

KOFFERRAUMMATTE BRAUN MIT JEEP®-LOGO

BAC DE COFFRE BRUN AVEC LOGO JEEP®
VASCA PROTEZIONE VANO BAULE MARRONE CON LOGO JEEP® 

REF. K82214195

KOFFERRAUMWANNE

BAC DE COFFRE

VASCA PROTEZIONE VANO BAULE

INTERIEUR / INTÉRIEUR / INTERNI_33
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GEPÄCKNETZ

FILET DE COFFRE

RETE FERMACARICO

REF. K82210538AB

KOFFERRAUMMATTE, ZWEISEITIG MIT 
AUSKLAPPBARER SCHUTZKLAPPE

TAPIS DE COFFRE RÉVERSIBLE AVEC 
PROTECTION PLIABLE

TAPPETO PER VANO BAULE REVERSIBILE CON 
FASCIA DI PROTEZIONE RIPIEGABILE

REF. K82214602

FALTBOX FÜR DEN KOFFERRAUM

ORGANISEUR DE COFFRE

CONTENITORE PER VANO BAULE

REF. K82208566

KOFFERRAUM-ORGANIZER

ORGANISEUR DE COFFRE

ORGANIZER VANO BAULE

CLIP-SYSTEM / SYSTÈME CLIP / SISTEMA CLIP
REF.50928298

(FÜR FAHRZEUGE MIT OPT. CL5) / (POUR VÉHICULES AVEC OPT. CL5 / 
(PER VEICOLI CON OPT. CL5)

CLIP-SYSTEM (MIT LADEBODEN) / SYSTÈME CLIP (AVEC PLANCHER 
DE CHARGEMENT) / SISTEMA CLIP (CON PIANALE DI CARICO)

REF.60020933446
(FÜR FAHRZEUGE MIT OPT. CL5) / (POUR VÉHICULES AVEC OPT. CL5) / (PER 

VEICOLI CON OPT. CL5)

SPANNGURT / SANGLE ORGANISEUR /  NASTRO ORGANIZER
REF. 50928824

KOFFERRAUM-ORGANIZER

ORGANISEUR DE COFFRE

ORGANIZER VANO BAULE

CLIP-SYSTEM (MIT LADEBODEN) / SYSTÈME CLIP (AVEC PLANCHER 
DE CHARGEMENT) / SISTEMA CLIP (CON PIANALE DI CARICO)
REF. 60020933446
(FÜR FAHRZEUGE MIT OPT. CL5) / (POUR VÉHICULES AVEC OPT. CL5) / (PER 
VEICOLI CON OPT. CL5)

TELESKOPSTANGE / BARRE TÉLESCOPIQUE / BARRA 
TELESCOPICA
REF. 50928825

CLIP-SYSTEM / SYSTÈME CLIP / SISTEMA CLIP
REF.50928298
(FÜR FAHRZEUGE MIT OPT. CL5) / (POUR VÉHICULES AVEC OPT. CL5) / 
(PER VEICOLI CON OPT. CL5)

CARGO-NETZ MIT JEEP® LOGO 

FILET À BAGAGES AVEC LOGO JEEP®
RETE VANO BAULE CON LOGO JEEP®

REF. 71808502

34_INTERIEUR / INTÉRIEUR / INTERNI INTERIEUR / INTÉRIEUR / INTERNI_35
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Auf alles vorbereitet zu sein: Das ist die Regel Nr. 1 für jedes Abenteuer. Und Mopar® bietet ein 
breites Angebot an Möglichkeiten, die gewährleisten, dass Sie den nötigen Raum dafür haben. Wählen 
Sie aus einer Vielzahl von Fahrradträgern und Optionen für den Dachtransport, z. B. Befestigungen 
für Skier, Fahrräder und Surfboards. Dazu gibt es zusätzliche Möglichkeiten zur Unterteilung, damit 
immer alles nach Plan läuft.

Être prêt à tout: c’est la règle n° 1 pour toute aventure. Et Mopar® propose une large gamme 
d’options pour vous garantir l’espace dont vous avez besoin. Choisissez parmi une variété de porte-
vélos et d’options de transport sur le toit, tels que les porte-skis et snowboard, les planches de surf 
et beaucoup d’autras, pour que tout se déroule comme prévu. 

Essere preparati a tutto: questa è la regola numero 1 per qualsiasi avventura. Mopar® ti offre una 
vasta gamma di opzioni per assicurarti di avere lo spazio di cui hai bisogno. Scegli tra una varietà di 
portabici e opzioni per il trasporto su tetto, compresi accessori portasci, snowboard, surf e molto 
altro, in modo che tutto vada secondo i tuoi piani.



GRUNDTRÄGER SCHWARZ / BARRES DE TOIT NOIR / 
BARRE TETTO NERE

GRUNDTRÄGER GRAU / BARRES DE TOIT GRIS / 
BARRE TETTO GRIGIO

REF. K82215961

REF. KTRAB4553

SURFBRETT-TRÄGER

PORTE-SURF

PORTA SURF

REF. KTCSBC832

FAHRRADTRÄGER MIT
GABELHALTERUNG

PORTE-VÉLO À FIXATION
SUR FOURCHE

PORTABICI A FORCELLA

FAHRRADTRÄGER

PORTE-VÉLO

PORTABICI

REF. KTCOUT561

REF. KTCOES599

SKI- UND SNOWBOARDTRÄGER

PORTE-SKIS ET SNOWBOARD

PORTA SCI E SNOWBOARD

REF. KTCS92725

FAHRRADTRÄGER

PORTE-VÉLO

PORTABICI

REF. KTC591PRO

38_TRANSPORTLÖSUNGEN / TRANSPORT / PORTABILITÀ

FUNKTIONALITÄT HAT NEUE FLÜGEL.
LA FONCTIONNALITÉ A DES NOUVELLES AILES.

LA FUNZIONALITÀ HA NUOVE ALI.



DACHTRANSPORTTASCHE

SAC SOUPLE POUR BARRES DE TOIT

BORSONE DI CARICO SU TETTO

REF. KTCTAH867

ERWEITERBARE 500L DACHBOX

COFFRE DE TOIT EXTENSIBLE 500L

CARGO BOX ESPANDIBILE 500L

REF. K82213714AB

460L DACHBOX, DUNKELGRAU  

COFFRE DE TOIT 460L GRIS FONCÉE  

CARGO BOX 460L GRIGIO SCURO

REF. K82213713

DACHGEPÄCKKORB / GALERIE DE TOIT / 
CESTONE DI CARICO SU TETTO

NETZ FÜR DACHGEPÄCKKORB / FILET POUR GALERIE
DE TOIT / RETE PER

CESTONE DI CARICO
SU TETTO

REF. KTCCAN859

REF. K82209422AB

DACHTRANSPORTTASCHE

SAC SOUPLE POUR BARRES DE TOIT

BORSONE DI CARICO SU TETTO

460L DACHBOX, GRAU 

COFFRE DE TOIT 460L GRIS

CARGO BOX 460L GRIGIO

REF. K82207198 REF. K82213715

TRANSPORTLÖSUNGEN / TRANSPORT / PORTABILITÀ_4140_TRANSPORTLÖSUNGEN / TRANSPORT / PORTABILITÀ

KANUTRÄGER

PORTE-CANOË

PORTA CANOA
REF. KTCCAN819

KAYAKTRÄGER

PORTE-KAYAK

PORTA KAYAK

REF. KTCKAY883



FAHRRADTRÄGER FÜR E-BIKES AUF ANHÄNGERKUPPLUNG

PORTE-VÉLOS POUR VÉLOS ÉLECTRIQUES SUR ATTELAGE

PORTABICI PER BICI ELETTRICHE SU GANCIO TRAINO

REF. KTHPOW915

RAMPE FÜR E-BIKE-TRÄGER

RAMPE POUR VÉLOS ÉLECTRIQUES

RAMPA DI CARICO PER PORTABICI ELETTRICA

REF. KTHRAM915

FAHRRADTRÄGER FÜR 2 FAHRRÄDER AUF 
ANHÄNGERKUPPLUNG

PORTE-VÉLOS SUR ATTELAGE POUR 2 VÉLOS

PORTABICI SU GANCIO TRAINO PER 2 BICI
REF. KTHEUR920

KABELSATZ

CÂBLES DE CONNEXION

CAVI DI CONNESSIONE

REF. 50290122

KABELSATZADAPTER 7/13 POLIG

ADAPTEUR CÂBLES DE CONNEXION 7/13 BROCHES

ADATTATORE PER CAVI DI CONNESSIONE 7/13 POLI
REF. K82208884

KABELSATZADAPTER 2x7/13 POLIG

ADAPTEUR CÂBLES DE CONNEXION 2x7/13 BROCHES

ADATTATORE PER CAVI DI CONNESSIONE 2x7/13 POLI
REF. K82209795

ANHÄNGEVORRICHTUNG

ATTELAGE

GANCIO TRAINO

REF. 50928371

TRANSPORTLÖSUNGEN / TRANSPORT / PORTABILITÀ_4342_TRANSPORTLÖSUNGEN / TRANSPORT / PORTABILITÀ

REF. KTHEUR922

FAHRRADTRÄGER FÜR 3 FAHRRÄDER AUF 
ANHÄNGERKUPPLUNG

PORTE-VÉLOS SUR ATTELAGE POUR 3 VÉLOS

PORTABICI SU GANCIO TRAINO PER 3 BICI



AUF JEDEN WEG VORBEREITET.
PRÉPARÉ SUR CHAQUE ROUTE.
PRONTO PER OGNI PERCORSO.

Damit Sie jederzeit passend ausgerüstet sind, bieten Mopar und Jeep® alles was 
sie brauchen. Entdecken Sie unsere grosse Auswahl an authentischem Zubehör für 
Transport, Camping und Sicherheit, um immer bereit für das Abenteuer zu sein.

Mopar et Jeep® vous offrent tout ce dont vous avez besoin pour être équipé en 
tout moment. Découvrez-vous notre vaste sélection d’Accessoires d’Origine pour le 
transport, le camping et la sécurité, et soyez toujours prêt pour l’aventure.

Mopar e Jeep® ti offrono tutto ciò di cui hai bisogno per essere attrezzato in ogni 
momento. Scopri la nostra vasta selezione di Accessori Autentici per il trasporto, il 
campeggio e la sicurezza per essere sempre pronto all’avventura.
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AUFSETZBARES ZELT

TENTE POUR LE CAMPING

TENDA DA CAMPEGGIO
REF. K82213290

JEEP® ERSTE-HILFE-SET

KIT DE SÉCURITÉ JEEP® 

KIT PRIMO SOCCORSO JEEP® 

REF. K82213597

WARNDREIECK 

TRIANGLE DE SIGNALISATION

TRIANGOLO DI EMERGENZA

REF. K82209428

NACHFÜLLSET FÜR ERSTE-HILFE-SET 

RECHARGE POUR KIT DE SÉCURITÉ

RICARICHE PER KIT DI PRIMO SOCCORSO

REF. K82212887

WARNWESTE

GILET DE SÉCURITÉ

GIUBBOTTO DI EMERGENZA

REF. K82209427AB

AUFSETZBARES ZELT

TENTE POUR LE CAMPING

TENDA DA CAMPEGGIO

REF. K82213291

SCHUTZHÜLLE FÜR INDOOR-ANWENDUNG

HOUSSE DE PROTECTION POUR USAGE INTÉRIEUR

TELO COPRIAUTO DA INTERNO

SCHUTZHÜLLE FÜR
AUSSENANWENDUNG

HOUSSE DE
PROTECTION

POUR USAGE
EXTÉRIEUR

TELO COPRIAUTO
DA ESTERNO

REF. K82214814

REF. K82214229

VENTILKAPPEN

BOUCHONS DE VALVES

TAPPI VALVOLE

REF. K82213628AB

SONNENSCHUTZ-SET

PARE-SOLEIL

TENDINE PARASOLE

REF. 71807402

RADNABENKAPPEN-SET MIT MOPAR-LOGO

KIT CACHE-MOYEUX AVEC LOGO MOPAR

KIT COPRIMOZZO CON LOGO MOPAR

SATZ DIEBSTAHLSICHERUNGSSCHRAUBEN

KIT D’ÉCROUS ANTIVOL

KIT BULLONI ANTIFURTO

REF. K82212508 REF. K82214871

46_SICHERHEIT - WARTUNG / SÉCURITÉ - ENTRETIEN / SICUREZZA - MANUTENZIONE SICHERHEIT - WARTUNG / SÉCURITÉ - ENTRETIEN / SICUREZZA - MANUTENZIONE_47
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ERSATZLAMPEN-SET

BOÎTE D’AMOULES

KIT LAMPADINE DI SCORTA

REF. K82214296

USB-KABEL APPLE CAR PLAY/ANDROID AUTO

CÂBLE USB APPLE CAR PLAY/ANDROID AUTO

CAVO USB APPLE CAR PLAY/ANDROID AUTO

REF. 71808574

48_MULTIMEDIA / MULTIMEDIA / MULTIMEDIA MULTIMEDIA / MULTIMEDIA / MULTIMEDIA_49

FAHRZEUGALARM

SYSTÈME ANTI-VOL

ANTIFURTO

REF. 50928731

PARKSENSOREN 
HINTEN

RADARS DE RECUL

SENSORI DI 
PARCHEGGIO 
POSTERIORI

REF. 71803466
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CITY PACKS POWERED BY MOPAR®

PACK COMFORT / PACK COMFORT / PACK COMFORT

REF. 60020933413

Kühlergrill Pianoschwarz
Seitenspiegelabdeckungen Pianoschwarz

Frontschürze
Ladekantenschutz

Seitenschutzleisten mattsilber
Sill Kit (Schweller-Set)
19’’ Leichtmetallfelgen

Blenden-Kit interieur Pianoschwarz
Leder-Schaltknauf

Kühlergrill mattsilber
Seitenspiegelabdeckungen mattsilber

Frontschürze
Ladekantenschutz

Seitenschutzleisten mattsilber
Sill Kit (Schweller-Set)
19’’ Leichtmetallfelgen

ELEGANT PACK / PACK ÉLÉGANCE / PACK ELEGANZA

REF. 60020933414

50_PACKS / KITS / PACK PACKS / KITS / PACK_51

Calandre noir laqué
Coques de rétroviseurs noir laqué

Spoiler avant
Protection seuil de coffre

Moulures latérales argent mat
Protections latérales sous chassis

Jantes en alliage 19”
Inserts de planche de bord noir laqué

Pommeau de levier de vitesse manuel en cuir

Calandra nero lucido
Calotte specchietti nero lucido

Spoiler anteriore
Protezione battivaligia

Modanature laterali argento opaco
Modanature laterali inferiori

Cerchi in lega da 19”
Kit mostrine per interni nero lucido
Pomello cambio manuale in pelle

Calandre argent mat
Coques de rétroviseurs argent mat

Spoiler avant
Protection seuil de coffre

Moulures latérales argent mat
Protections latérales sous chassis

Jantes en alliage 19”

Calandra argento opaco
Calotte specchietti argento opaco

Spoiler anteriore
Protezione battivaligia

Modanature laterali argento opaco
Modanature laterali inferiori

Cerchi in lega da 19”
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PACK OFFROAD / PACK TOUT-TERRAIN / PACK OFF-ROAD

REF. 60020933410/1

Kühlergrill grau satiniert
Seitenspiegelabdeckungen grau satiniert

Frontschürze
Ladekantenschutz

Aufkleber Motorhaube Camoufl age
Seitenschutzleisten schwarz

Rock rails
JPP-Badge

Blenden-Kit interieur grau satiniert
Off-Road Pedalenset für Automatikgetribe

16’’ Leichtmetallfelgen

ADVENTURE PACKS POWERED BY MOPAR®

Kühlergrill grau satiniert
Seitenspiegelabdeckungen grau satiniert

Frontschürze
Ladekantenschutz

Aufkleber Motorhaube Camoufl age
Seitenschutzleisten schwarz

Blenden-Kit interieur grau satiniert
16’’ Leichtmetallfelgen

PACK WILDNIS / PACK SAUVAGE / PACK NATURA SELVAGGIA

REF. 60020933412

52_PACKS / KITS / PACK PACKS / KITS / PACK_53

Calandra grigio satinato
Calotte specchietti grigio satinato

Spoiler anteriore
Protezione battivaligia

Adesivo per cafano effetto camoufl age
Modanature laterali nere

Rock rails
Badge JPP

Kit mostrine per interni grigio satinato
Kit pedaliera off-road per cambio 

automatico
Cerchi in lega da 16”

Calandre gris satiné
Coques de rétroviseurs gris satiné

Spoiler avant
Protection seuil de coffre

Sticker de capot camoufl age
Moulures latérales noir

Rock rails
Badge JPP

Inserts de planche de bord gris satiné
Kit pédalier tout-terrain pour boìte de 

vitesses automatique
Jantes en alliage 16”

Calandra grigio satinato
Calotte specchietti grigio satinato

Spoiler anteriore
Protezione battivaligia

Adesivo per cafano effetto camoufl age
Modanature laterali nere

Kit mostrine per interni grigio satinato
Cerchi in lega da 16”

Calandre gris satiné
Coques de rétroviseurs gris satiné

Spoiler avant
Protection seuil de coffre

Sticker de capot camoufl age
Moulures latérales noir

Inserts de planche de bord gris satiné
Jantes en alliage 16”



Gniessen Sie die Sicherheit, dass Ihre Entdecker-Leidenschaft und Individualität bei 
Jeep® und Mopar® höchste Priorität haben. Services und Kundensupport von Mopar 
stellen sicher, dass Sie jeden Weg zuversichtlich und leistungsstark meistern. 

Réjouissez-vous de savoir que votre passion pour la découverte et l’individualité 
sont les priorités de Jeep® et Mopar®. Les services et l’assistance clients Mopar 
vous garantissent une conduite en toute confi ance et sécurité sur toutes les routes. 

Goditi la certezza che la tua passione per la scoperta, il viaggio e l’avventura sia 
una priorità assoluta per Jeep® e Mopar®. Il servizio di assistenza clienti garantisce 
la tua sicurezza, per viaggiare in tranquillità su ogni strada. 

W
E

B
I 
A

M
 J

E
E
P
® 

C
U

S
TO

M
E
R

 C
A

R
E

 
JE

 S
U

IS
 J

E
E
P
® C

U
S

TO
M

E
R

 C
A

R
E

 
I 
A

M
 J

E
E
P
® 

C
U

S
TO

M
E
R

 C
A

R
E

my Jeep
®

Sie erreichen Jeep® telefonisch unter der gebührenfreien Nummer 00 800 0 426 5337*, erreichbar aus fast 
allen europäischen Ländern. Wir stehen Ihnen 365 Tage im Jahr, 24 Stunden täglich mit Pannenhilfsdiensten 
zur Verfügung. Beim Jeep®-Kundenservice erhalten Sie ausserdem Informationen über Modelle, Service, 
Händlernetzwerk und können eine Probefahrt für ein Fahrzeug Ihrer Wahl vereinbaren. Jeep® steht Ihnen zur 
Verfügung, um alle Ihre Bedürfnisse oder Ansprüche im Zusammenhang mit der Nutzung Ihres Fahrzeugs oder 
unseres Kundendienstes zu erfüllen.

BEGINNEN SIE IHR ABENTEUER MIT MYJEEP®
Registrieren Sie Ihr Fahrzeug auf my.jeep.com und profi tieren Sie von vielen Vorteilen und individuellen Diensten. Sichere 
Wartung, Top-Zubehör, individuelle Angebote und Erinnerungen an wichtige Termine.

COMMENCEZ VOTRE AVENTURE AVEC MYJEEP®
Enregistrez votre voiture sur my.jeep.com et découvrez un monde d’avantages et de services personnalisés. Entretien, 
accessoires, promotions personnalisées et rappels pour les révisions et autres rendez-vous.

INIZIA L’AVVENTURA CON MYJEEP®
Registra la tua vettura sul sito my.jeep.com ed entra in un mondo di vantaggi e di servizi personalizzati. Manutenzione, 
accessori, promozioni personalizzate e promemoria per tutti gli appuntamenti.

* Prüfen Sie bitte bei Ihrem Anbieter, ob bei Anrufen aus dem Ausland oder mit dem Mobiltelefon Gesprächskosten anfallen.  /  *Surcoût éventuel selon l’opérateur si 
vous appelez de l’étranger ou depuis un téléphone mobile.  / *Verifi care preliminarmente con il proprio operatore il costo della chiamata dall’estero o da rete mobile.

Vous pouvez contacter Jeep® en appelant le numéro gratuit 00 800 0 426 5337*, accessible depuis la plupart des pays 
européens. Nos services d’assistance routière sont à votre disposition 24 h/24, 365 jours/an. Vous pouvez également 
contacter le service client Jeep® pour obtenir des renseignements sur nos modèles, nos services et notre réseau de vente, 
ou encore réserver un essai pour le véhicule de votre choix. Jeep® reste à votre disposition pour satisfaire vos besoins ou 
demandes relatives à l’utilisation de votre véhicule ou à nos services d’assistance.

Potete contattare Jeep® chiamando il Numero Verde00 800 0 426 5337* raggiungibile dalla maggior parte dei paesi europei. 
Siamo a vostra disposizione per fornirvi i nostri servizi di Assistenza Stradale, servizio attivo 24 ore su 24, per 365 giorni 
all’anno. Contattando l’Assistenza Clienti Jeep® puoi inoltre richiedere informazioni sui modelli, sui servizi, sulla rete di 
concessionarie nonché prenotare una prova su strada di una vettura a tua scelta. Jeep® è a tua completa disposizione per 
soddisfare qualsiasi necessità o richiesta in relazione all’utilizzo della tua vettura o dei nostri servizi di assistenza.



REISEN IST IHR MUSS, GELASSENHEIT IST UNSER PLUS
LE VOYAGE, C’EST VOTRE PASSION. 

NOUS VOUS OFFRONS LA TRANQUILLITÉ D’ESPRIT
VIAGGIARE È LA TUA NECESSITÀ ASSOLUTA,

LA TRANQUILLITÀ È IL NOSTRO SERVIZIO AGGIUNTIVO
MOPAR® VEHICLE PROTECTION HAT EIN UMFASSENDES SERVICEANGEBOT 
FÜR SIE UND IHR FAHRZEUG AUSGEARBEITET. WIR MÖCHTEN, DASS IHRE 

FAHRERLEBNISSE STETS ANGENEHM UND VON VERTRAUEN
IN EIN FAHRZEUG GEPRÄGT SIND, DAS JEDERZEIT TOPFIT IST, SOWIE AM TAG, 

ALS SIE ES GEKAUFT HABEN.

MOPAR® VEHICLE PROTECTION A MIS AU POINT UNE GAMME COMPLÈTE 
DE SERVICES SPÉCIALEMENTCONÇUS POUR VOUS ET VOTRE VOITURE. LE 

BUT ÉTANT DE VOUS OFFRIR UNE EXPÉRIENCE DE CONDUITE AGRÉABLE ET 
RASSURANTE, GRÂCE À UNE VOITURE TOUJOURS EN PARFAIT ÉTAT,

EXACTEMENT COMME AU PREMIER JOUR.

MOPAR® VEHICLE PROTECTION HA CONCEPITO UNA GAMMA DI SERVIZI SU 
MISURA PER TE E PER LA TUA AUTO. IL NOSTRO OBIETTIVO È GARANTIRTI 

UN’ESPERIENZA DI GUIDA SEMPRE GRADEVOLE E RASSICURANTE E 
MANTENERE LA TUA AUTO IN PERFETTA FORMA, PROPRIO COME IL PRIMO 

GIORNO IN CUI L’HAI ACQUISTATA.

MIT MOPAR® VEHICLE PROTECTION BLEIBT IHR NEUER JEEP® RENEGADE IN BESTFORM.
Mopar® Vehicle Protection bietet eine Reihe von Wartungsverträgen, mit denen jeder Kunde die Reise in seinem 
Fahrzeug unbeschwert geniessen kann. Jeder Vertrag passt sich den Fahransprüchen des Kunden mit verschiedenen 
Lösungen an, die abhängig von Dauer und Laufzeit variieren.

MAINTENEZ VOTRE JEEP® RENEGADE TOUJOURS AU TOP GRÂCE À MOPAR® VEHICLE PROTECTION.
Mopar® Vehicle Protection propose une vaste gamme de contrats d’entretien conçus pour offrir à tous nos clients le 
plaisir de conduire leur véhicule en toute sérénité. Chaque formule prévoit différentes options en termes de durée 
et de kilométrage, en fonction de vos exigences de conduite.

MANTIENI LA TUA NUOVA JEEP® RENEGADE IN CONDIZIONI OTTIMALI CON MOPAR® VEHICLE PROTECTION
Mopar® Vehicle Protection offre una serie di contratti di servizio studiati appositamente per dare a tutti i clienti il 
piacere di guidare il proprio veicolo senza inconvenienti e senza preoccupazioni. Ogni prodotto prevede livelli diversi 
di copertura, di durata e chilometraggio, pensati per soddisfare le diverse esigenze di ogni cliente.

ZUSÄTZLICH VERSICHERTE JAHRE ZUR DREIJÄHRIGEN WERKSGARANTIE  /  EXTENSION AU-DELÀ DE LA GARANTIE DU CONSTRUCTEUR DE 3 ANS  / 
ANNI AGGIUNTIVI AI 3 ANNI DI GARANZIA CONTRATTUALE

+1 JAHR  /  +1 AN  /  +1 ANNO +2 JAHRE  /  +2 ANS  /  +2 ANNI +3 JAHRE  /  +3 ANS  /  +3 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 160.000 Km 160.000 Km 160.000 Km

OPTION 2 / OPTION 2 / OPZIONE 2 200.000 Km 200.000 Km 200.000 Km

OPTION 3 / OPTION 3 / OPZIONE 3 240.000 Km 240.000 Km 240.000 Km

EASY CARE: LEGEN SIE DEN PREIS FÜR IHRE REGELMÄSSIGEN WARTUNGSARBEITEN FEST.
Ein Wartungspaket, um die Kosten für die Wartung Ihres Fahrzeugs für Sie überschaubar zu halten. Für Sie ergibt sich daraus die 
Gewissheit, keinen wichtigen Serviceintervall auszulassen und Ihrem Fahrzeug ein Maximum an Lebensdauer zuzusichern.

EASY CARE: FIXEZ LE PRIX DE VOTRE ENTRETIEN PÉRIODIQUE.
Un programme conçu pour gérer facilement le budget d’exploitation, pour ne manquer aucun intervalle d’entretien vital pour votre 
véhicule et garantir ainsi sa longévité dans les meilleures conditions.

EASY CARE: MANUTENZIONE A PREZZI BLOCCATI.
Il piano di assistenza programmata pensato per offrire costi di manutenzione prevedibili e assicurare che i tagliandi siano sempre 
effettuati a intervalli regolari. Una formula ideale per tenere il veicolo in perfetta effi cienza e prolungare al massimo la sua vita.

FÜR DIESELBETRIEBENE FAHRZEUGE / POUR LES VÉHICULES À MOTEUR DIESEL / PER I VEICOLI ALIMENTATI A DIESEL

1 JAHR/1 AN/1 ANNO 2 JAHRE/2 ANS/2 ANNI 3 JAHRE/3 ANS/3 ANNI 4 JAHRE/4 ANS/4 ANNI 5 JAHRE/5 ANS/5 ANNI 10 JAHRE/10 ANS/10 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 20.000 Km 40.000 Km 60.000 Km 80.000 Km 100.000 Km 100.000 Km

OPTION 2 / OPTION 2 / OPZIONE 2 - 80.000 Km 120.000 Km 160.000 Km 200.000 Km -

FÜR BENZINBETRIEBENE FAHRZEUGE UND ANDERE / POUR LES VÉHICULES À ESSENCE ET AUTRES / PER VEICOLI ALIMENTATI A BENZINA E ALTRI

1 JAHR/1 AN/1 ANNO 2 JAHRE/2 ANS/2 ANNI 3 JAHRE/3 ANS/3 ANNI 4 JAHRE/4 ANS/4 ANNI 5 JAHRE/5 ANS/5 ANNI 10 JAHRE/10 ANS/10 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 15.000 Km 30.000 Km 45.000 Km 60.000 Km 75.000 Km 100.000 Km

OPTION 2 / OPTION 2 / OPZIONE 2 - 60.000 Km 90.000 Km 120.000 Km 160.000 Km -

MAXIMUM CARE: 100% SICHER, WO AUCH IMMER SIE IHRE REISE HINFÜHRT.
Die Anschlussgarantie für mechanische, elektrische und elektronische Komponenten.
Wählen Sie einfach das Garantiepaket und die Optionen aus, die am besten zu Ihren Fahrbedürfnissen passen.

MAXIMUM CARE : 100% TRANQUILLITÉ D’ESPRIT, QUELLE QUE SOIT VOTRE DESTINATION.
Le programme de protection qui couvre tous les composants mécaniques et électriques.
Choisissez l’extension de la garantie selon vos besoins de durée et kilometrage.

MAXIMUM CARE: ZERO PENSIERI OVUNQUE TU SIA.
Il piano di estensione della garanzia copre i componenti meccanici ed elettrici della vettura.
Scegli l’estensione di garanzia che meglio risponde alle tue esigenze, sia in termini di durata, sia di kilometraggio.



INTELLIGENTE VERNETZUNG,
KONSTANTER SCHUTZ.

Mopar® Connect ist die offi zielle Reihe 
der vernetzten Funktionen und Dienste, 
die höchste Sicherheit und Kontrolle für 
Ihr Fahrzeug garantiert. Alle Dienste von 
Mopar Connect erhalten Sie ganz einfach, 
indem Sie die App UconnectTM Live auf Ihr 
Smartphone laden. Bringen Sie Ihr Auto zu 
den Vertragshändlern und -werkstätten, wo 
unsere Fachleute immer zu Ihrer Verfügung 
stehen.

Bei einem starken Aufprall sendet das System Ihre GPS-Position an den Kundendienst, der Kontakt zu Ihnen aufnimmt und 
den erforderlichen Hilfsdienst sendet.
En cas de forte collision, le système transmet votre position à un opérateur, qui vous contactera pour vous prêter toute 
l’assistance dont vous avez besoin.
In caso di forte impatto, il sistema invia la tua posizione ad un operatore che ti contatterà per fornirti il supporto di cui hai 
bisogno.

Finden Sie Ihr Auto schnell mit der genauen Lokalisierung auf der Karte.
Repérez facilement votre voiture, grâce à sa geo-localisation précise sur le plan. 
Trova velocemente il tuo veicolo grazie alla localizzazione precisa  sulla mappa.

Sie erhalten einen Hinweis, wenn Ihr Auto ein bestimmtes Gebiet verlässt oder mit zu hoher Geschwindigkeit gefahren wird.
Vous serez alerté si votre voiture quitte une zone prédéfi nie ou si son conducteur roule à une vitesse excessive.
Verrai avvisato se la tua vettura esce da un’area predefi nita o se chi è alla guida usa la tua auto a una velocità troppo elevata.

Bei einer Fahrzeugpanne können Sie mit einem Service-Mitarbeiter sprechen, der Sie lokalisiert und den 
erforderlichen Hilfsdienst sendet.
En cas de panne, vous pourrez contacter un opérateur qui vous localisera et dépêchera les secours sur place.
In caso di avaria del veicolo, puoi parlare con un operatore che ti localizzerà e invierà i soccorsi necessari.

Bei einem Diebstahl erkennt das System Manipulationen am Auto. Ein Service-Mitarbeiter kann den Anlasser sperren, um 
die Wiederbeschaffung zu erleichtern.
En cas de vol, le système est en mesure de détecter la tentative de violation du véhicule et, grâce au support d’un 
opérateur, d’en empêcher le démarrage, véhicule à l’arrêt, pour pouvoir le récupérer plus facilement.
In caso di furto, il sistema è in grado di rilevare la manomissione del veicolo e grazie al supporto di un operatore, bloccare 
l’avviamento a veicolo fermo per facilitarne il recupero.

Kontrollieren Sie aus der Ferne den Zustand Ihres Fahrzeugs: Treibstoffstand, Batterieladestand und Reifendruck.
Vérifi ez les conditions de votre véhicule à distance : niveau de carburant, état de la batterie et pression des pneumatiques.
Controlla da remoto lo stato del tuo veicolo: livello carburante, condizioni della batteria e pressione dei pneumatici.

MY:ASSISTANT

LADEN SIE DIE APP UCONNECT™ LIVE HERUNTER UND BLEIBEN SIE IMMER IN 
VERBINDUNG MIT IHREM AUTO.
TÉLÉCHARGEZ L’APP UCONNECT™  LIVE ET RESTEZ TOUJOURS CONNECTÉ AVEC VOTRE VOITURE.
SCARICA L’APP UCONNECT™ LIVE E RIMANI SEMPRE CONNESSO CON LA TUA AUTO.

MY:REMOTECONTROL

MY:CAR

HILFE BEI UNFALL  /  ASSISTANCE EN CAS D’ACCIDENT  /  ASSISTENZA IN CASO DI INCIDENTE

AUTO FINDEN  /  TROUVER LA VOITURE  /  TROVA AUTO

TEMPOALARM UND LOKALISIERUNG  /  ALERTE VITESSE ET LOCALISATION  /  ALERT VELOCITÀ E LOCALIZZAZIONE

PANNENHILFSDIENST  /  DÉPANNAGE  /  ASSISTENZA STRADALE

HILFE BEI DIEBSTAHL  /  ASSISTANCE EN CAS DE VOL  /  ASSISTENZA FURTO

 CONNEXION INTELLIGENTE,
PROTECTION DURABLE.

Mopar® Connect est la gamme offi cielle de 
fonctions et services connectés, qui garantit 
un maximum de sécurité et une maîtrise 
optimale de votre voiture. Les services 
Mopar Connect  sont facilement accessibles 
en téléchargeant l’app UconnectTM Live sur 
votre smartphone. Amenez votre voiture 
chez nos Concessionnaires et Réparateurs 
Agréés, nos experts sont toujours à votre 
service.

CONNESSIONE INTELLIGENTE,
PROTEZIONE COSTANTE.

Mopar® Connect è la gamma ufficiale 
di funzionalità e servizi connessi che 
garantisce la massima sicurezza e il 
massimo controllo della tua vettura. 
Potrai ottenere facilmente i servizi Mopar 
Connect scaricando l’app UconnectTM Live 
sul tuo smartphone. Porta la tua auto 
nelle Concessionarie e Offi cine Autorizzate 
dove i nostri esperti saranno sempre a tua 
disposizione.

Die Fahrzeugtüren aus der Ferne ver- und entriegeln.
Pour verrouiller/déverrouiller les portes de votre véhicule à distance. 
Blocca e sblocca da remoto le porte del veicolo.

TÜREN VERRIEGELN / VERROUILLAGE DES PORTES / BLOCCA PORTE
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